
мавших особенное участие в восстании против Беренгара де Рока­
форте. Так как старые их предводители погибли или, как Хименес 
Аренос и Рамон Мунтанер, оставили их, то положение каталанцев 
было совершенно подобно положению десяти тысяч греческих на­
емников Кира-младшего после предательского убийства их пред­
водителей. Они изменили теперь свой устав и ввели более демо­
кратическое управление, избрав в правление — наряду с обычным 
советом двенадцати — двух кавалеров, одного альдалида и одного 
альмугавара1. Теперь этот лагерь, состоявший из испанцев, сици­
лийцев, греков и турок, еще решительнее, чем когда-либо, пред­
ставлял собой независимую бродячую военную республику, кото­
рую наряду с привычной дисциплиной сдерживала необходимость. 
Банда называла себя, как и раньше, «счастливым войском фран­
ков в Романии» и имела на своей печати и гербе изображение 
своего покровителя св. Георгия. Каталанский отряд был образцом 
возникших в Италии наемных банд Гоквуда, Ландау, Альберта 
Штерца и других известных предводителей. 

В продолжение целого года, как сообщает Никифор, это 
страшное войско оставалось в Фессалии, так как здесь оно име­
ло жалованье, обильное пропитание и добычу, которую по-преж­
нему добывало грабежом незащищенных местностей. Наконец, 
однако, уже отчаявшемуся себастократору при помощи подкупа 
начальников и обещания дать проводников, которые приведут их 
в Ахайю и Беотию, удалось освободить свою страну от каталан­
цев. Отряд тронулся в путь весной 1310 года и с большим трудом 
пробился через Валахию, сильнейшую страну в мире, как назы­
вал ее Мунтанер, населенную народом, необузданную дикость 
которого заметил еще Вениамин Тудельский2 Затем отряд дви­
нулся далее в Локриду и Фокиду. Хроника, составленная лишь 
в X V I I I столетии, передает, что император Андроник предлагал 
войскам Наупактоса, Галариди и Андорики напасть на каталан­
цев, но рознь среди греков дала наемникам возможность завое-

Addellili, арабское слово, значит предводитель. Так назывались начальники альмугава-
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Он называет эту страну Валахия и говорит, что граница ее у Цейтуна. 


